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Kyzer Hehn et Tyson Bailey se mesurent l'un à l'autre avec détermination. et respect. Ce combat de judo, et bien d'autres, a eu lieu dans le cadre d'un mini-tournoi/atelier, qui se 
tenait à l'école Sissons de Yellowknife les 9 et 10 mai derniers. De jeunes athlètes des Territoires du Nord-Ouest et du Nunavut y participaient. Voir notre reportage photo en pp. 6-7. 
(Denis Lord) 





Denis Lord 


Le gouvernement ténois doit bonifier 
son usage de la technologie numérique 
afin de mieux combattre les incendies. 
C’est une des recommandations du rap- 
port d'analyse de la saison d’incendies 
2014. 

Les systèmes numériques d’imagerie 
et de modélisation sont aujourd’hui des 
outils essentiels dans la lutte contre les 
incendies. Or, leur utilisation n’a pas 
été optimale en 2014. Le ministère de 
l’Environnement et des Ressources 
naturelles (MERN) a connu des ratés 
avec l’imagerie MODIS de détection 
d'incendie par infrarouge parce que le 
passage du satellite américain au-des- 
sus des TNO ne permet pas toujours de 
détecter le feu et son étendue au moment 
adéquat. Selon les statistiques du MERN, 
l’imagerie MODIS détecte actuellement 
entre 15 % et 20 % des incendies en zone 
éloignée. Son travail est complété par des 
vols de reconnaissance. 

Le logiciel de prédiction du feu Pro- 


Incendies de forêts 


metheus n’a pas non plus donné son 
plein potentiel en raison d’un manque de 
données sur les régions éloignées pour 
l’alimenter. 


SPARCS 

En outre, ce n’est pas mentionné dans 
le rapport, mais l’utilisation du système 
SPARCS (Spatial Precipitation and Risk 
Calculation System) est problématique. 
«Le hic est que la banque de données que 
nous avons va à travers trois différents 
systèmes d’ordinateur, explique Frank 
Lepine, directeur associé de la gestion 
des forêts au MERN. Beaucoup d’erreurs 
se font. Des données, comme celles des 
valeurs à risque, doublent. Et ça doit être 
mis à Jour régulièrement. » 

Les problèmes avec SPARCS de- 
vraient être réglés cette année. Les 
données sur les régions éloignées pour 
alimenter Prometheus devraient êtres 
acquises graduellement au cours des deux 
prochaines années. 

Le MERN expérimentera aussi en 
2015 une caméra fonctionnant à l’énergie 


Les outils doivent être améliorés 


Mis au point aux TNO, SPARCS est l’un des meilleurs outils de pointe au pays 


solaire placée à une station climatique 
éloignée, pour collecter des données 
climatiques en cas de problèmes avec 
la station. 

Aucun de ces problèmes n’est catas- 
trophique, assure Frank Lépine, mais les 
résoudre rendra plus rapides les prises de 
décision pour les interventions. 


Outil de pointe 

Avec SPARCS, les Territoires du 
Nord-Ouest possèdent pourtant un 
des meilleurs outils de pointe au pays, 
affirme Frank Lepine. Développé aux 
TNO, le système, en source ouverte, est 
aussi utilisé dans deux autres provinces, 
dont le Nouveau-Brunswick. «II s’agit, 
explique-t-1l, d’un système spatial et 
non spatial basé sur Internet et d’un 
cadre d’applications servant à la collecte 
d’information et à la prise de décision. 
C’est peut-être la meilleure technologie 
que nous avons développée. » Dans le 
système se superposent des couches 
d’information comme les valeurs à 
risque (collectivités, infrastructures), les 





historiques de températures et d’incen- 
dies et l’imagerie MODIS de détection 
d’incendie par satellite. 

Lors d’un incendie, SPARCS est 
utilisé en conjonction avec le logiciel 
de prédiction du comportement du feu, 
Prometheus. « Prometheus, précise 
M. Lépine nous dit : aujourd’hui, avec 
telle température ettel vent et telle forêt, 
le feu va croître à 100 ou à 200 hectares, 
et va aller dans telle direction. » Le 
gouvernement est à alors à même de 
constater s’1l y a des valeurs à risques 
et, si oui, quelles sont les priorités 
d'intervention. 


Perspective 
Les autres recommandations du 
rapport d’analyse de la saison d’incen- 
dies 2014 concernent les ressources 
humaines et financières, la sécurité, les 
communications, les politiques ainsi que 


Feux 
Suite en page 2 
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Échos de 


Suite de la une « la taiga 





les stratégies et les opéra- 
tions. Le programme des 
bonifications s’échelonne 
jusqu’à 2017. 

Selon le rapport, il y aeu 
en moyenne 245 incendies 
aux TNO dans les 20 der- 
nières années, ravageant 
une superficie annuelle 
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570 000 hectares. Mais 
l’été 2015 risque de res- 
sembler moins à une année 
moyenne qu’à 2014 et ses 
records de 385 feux, 56,1 M$ de dommages et de 
coûts, et 3,4 millions d’hectares brûlés. 

« On pense pas que ça va être une année normale, 
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de dire Frank Lépine. C’est très sec, on n’attend pas 
de pluie dans les prochaines semaines. Les équipes 
et l’équipement seront prêts plus tôt que l’an passé. » 


Rapport annuel du CLO 


L’immigration est 





le sujet de l'heure 


Danny Joncas (Francopresse) 


OTTAWA — Parmi les dossiers chauds qui ont retenu 
l’attention au cours de la dernière année au sein de la 
francophonie canadienne, la question de l’immigration 
francophone trône au sommet de la liste. Ainsi, c’est 
sans surprise que l’on constate que l’immigration 
occupe une place prépondérante dans le dernier rap- 
port annuel du commissaire aux 
langues officielles, rapport déposé 
le jeudi 7 mai. 

En fait, la totalité de l’un des 
deux chapitres du rapport en ques- 
tion est consacrée à la question 
de l’immigration, tant en ce qui 
concerne l’immigration franco- 
phone à l’extérieur du Québec 
que l’immigration anglophone 
au Québec. 

Quant à l’autre chapitre, iltraite 
de la conformité des institutions 
fédérales à la Loi sur les langues 
officielles. C’estnotamment dans 
ce second chapitre que l’on traite 
des agences et ministères fédéraux 
quicontreviennent le plus souvent 
à leurs obligations linguistiques, 
une liste qui change très peu 
d’année en année. 

Comme à l’habitude, les 
institutions qui sont davantage 
en contact direct avec le public, 
comme Air Canada et l’Agence 
des services frontaliers, font l’objet d’un plus grand 
nombre de plaintes. Au total, le nombre de plaintes 
jugées recevables (550) acheminées au bureau du 
commissaire aux langues officielles Graham Fraser en 
2014-2015 est le plus élevé des quatre dernières années. 








Renflouer les effectifs 

Pour revenir au thème principal de ce rapport annuel, 
l’immigration, on observe d’entrée de jeu que Graham 
Fraser pourrait difficilement exprimer plus clairement 
l’importance que revêt, à ses yeux, l’immigration pour 
les communautés francophones en situation minoritaire. 

«Les communautés francophones seraient plus aptes 
à se développer, donc à favoriser l’épanouissement 
personnel et professionnel de leurs membres, et à 
continuer de contribuer à l’avancement de la socièté 
canadienne s1 elles réussissaient à attirer davantage 
d’immigrants francophones », croit-1l. 

Dans son neuvième rapport annuel depuis son entrée 
en poste, Graham Fraser invite les gouvernements 
fédéral, provinciaux et territoriaux à travailler ensemble 
afin de développer des mesures qui encourageront les 
immigrants à travailler et à vivre en français. Au rythme 
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actuel, selon le commissaire, c’est la vitalité des com- 
munautés qui est directement menacée. 

« Les immigrants ont tendance à s’intègrer aux 
communautés majoritaires plutôt qu’aux communautés 
minoritaires », dit-1l. 





« À l’heure actuelle, 1l n’existe pas de mesure 
incitative pour encourager les employeurs à recruter 
des immigrants francophones. Pour que les nouveaux 
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arrivants d’expression française 
trouvent des communautés 
d’accueil partout au pays, 1l 
est essentiel de se doter d’une 
stratégie de recrutement ciblée, en 
collaboration avec les provinces et 
les territoires », ajoute M. Fraser. 

Du côté de la Fédération des 
communautés francophones et 
acadienne (FCFA) du Canada, on 
accueille favorablement ce rapport 
qui lève le voile sur un phénomène 
constituant une source d'inquiétude 
chez les organismes porte-parole, 
et ce, depuis un certain temps déjà. 

« On ne peut pas continuer à 
accuetlirmoinsde2%d’immigrants 
francophones parannéeàl’extérieur 
du Québec, comme on le fait depuis 
des années. Si on poursuit sur 
cette voie, on se dirige vers un 
désastre démographique pour la 











AA francophonie », craint la présidente 
Graham ns ( Photo d'archives) 


de la FCFA, Marie-France Kenny. 

Ces craintes sont partagées par 
l’Assemblée de la francophonie de l’Ontario (AFO). 
L’Ontario compte, par exemple, 28 % d’immigrants 
au sein de sa population anglophone, comparative- 
ment à 15 % d’immigrants chez les francophones. De 
l’avis du président de l’AFO, Denis Vaïllancourt, une 
collaboration plus étroite entre les organismes porte- 
parole de la communauté francophone et les différents 
ordres de gouvernements favoriserait l’immigration 
francophone. 

« Le rapport du commissaire rappelle l’importance 
de mettre en place des structures de recrutement, 
d’accueil et d’inclusion qui favorisent l’intégration 
et la rétention des immigrants d’expression française 
dans nos communautés. D’où l’importance pour les 
gouvernements de travailler de près avec les organismes 
francophones dans la mise en place et la coordination 
des initiatives et des programmes », estime Denis 
Vaillancourt. 

Graham Fraser conclut son chapitre sur l’immigration 
en réitérant la série de sept recommandations qu’il a 
formulées au gouvernement fédéral, congointementavec 
le commissaire aux services en français de l’Ontario, 
en novembre dernier. 

















L'alcool aux TNO 

Selon Statistiques Canada, pour l’exercice se 
terminant le 31 mars 2014, les Territoires du Nord- 
Ouest sont l’endroit au Canada où on dépense le plus 
pour l’achat d’alcoo!l, avec 1344,70 $ par personne. 
Les TNO sont suivis par le Yukon (1144,70 $) et 
Terre-Neuve (948,30 $). Les TNO sont également 
l’endroit où les spiritueux occupent la plus forte part 
du marché, avec 41 % alors qu’elle est à son plus 
bas au Québec (13 %). L’endroit où on dépense le 
moins pour les coolers? 

Le Nunavut. 


Justice 

Un homme de Behchoko fait face à des accusations 
de port d’arme dans un but dangereux. Le 7 mai, la 
GRC de Behchoko répondait à une alerte voulant 
qu’un homme intoxiqué courait dans les rues près 
de l’école en brandissant une hache. Des rapports 
ultérieurs disaient qu’il brandissait des couteaux. 
Malgré des recherches intensives, l’homme n’a pas 
été trouvé. La GRC de Behchoko a ensuite utilisé 
son Équipe d’intervention d’urgence et sa Section 
cynophile. Le suspect devait plus tard se présenter 
lui-même au poste de la GRC, où 1l est toujours en 
détention. 


Alcool 

Selon Statistiques Canada, en 2013, les crimes 
déclarés par la police étaient beaucoup plus élevés 
dans le Nord des provinces et les territoires que dans 
le Sud. La criminalité variait considérablement selon 
les régions. Le nord de la Saskatchewan a affiché 
le plus haut taux de crimes déclarés par la police et 
l’indice de gravité de la criminalité (IGC) le plus 
élevé du Nord. On a également observé des niveaux 
élevés de crimes déclarés par la police au Nunavut, 
dans le nord du Manitoba et aux Territoires du Nord- 
Ouest, suivis du Yukon et du nord de Terre-Neuve- 
et-Labrador. Les taux de criminalité et les valeurs 
de l’IGC dans le nord de l’Ontario et du Québec se 
situaient plus près de la moyenne canadienne. 


L'emploi chez les Gwich”in 

Le premier Ministre Bob McLeod et le Président 
James Wilson ont signé une entente de principe sur 
la construction de capacité pour le gouvernement 
des Territoires du Nord-Ouest et le Conseil tribal 
gwich’in. Pour M. McLeod, cette entente et le par- 
tenariat courant avec le Conseil aidera à renforcer 
les deux gouvernements et encouragera l’emploi 
de Gwich’in dans le service public. Il s’agit d’une 
entente quinquennale qui engage les deux gouverne- 
ments à explorer les possibilités de stage au GTNO 
pour les employés Gwich’in. Les deux parties déve- 
lopperont un projet pilote qui fournira des emplois à 
temps plein pour neuf travailleurs Gwich’in. 


Toxicomanie à Lutsel K’e 

L’Administration des services de santé et des 
services sociaux de Yellowknife ainsi que le chef 
et le conseil de bande de la Première Nation dénée 
de Lutsel K’e invite le public au visionnement du 
documentaire Our Healing Journey. Le film montre 
le chemin parcouru par la collectivité de Lutsel K’e, 
son chef et son conseil, pour corriger le problème de 
consommation de drogue et d’alcool. Une discussion 
suivra la projection gratuite du film, au Capitol de 
Yellowknife, le mercredi 20 mai à 13 h 30. 








Visages de la francophonie 
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De La Source au 62° parallèle 


- Aujourd’hui, ça prend des permis pour tout! René Triadou 


Denis Lord 


Il a quitté le sud de la France voilà plus de 60 ans, 
mails son accent, lui, ne l’a pas quitté : M. René Triadou, 
charpentier, Yellowknifien depuis 1968. 

Arrivé à Montréal en 1967 pour l’Expo universelle, 
René Triadou débarque aux Territoires du Nord-Ouest 
l’année suivante, après de brefs passages au Manitoba 
et en Colombie-Britannique. Il y vient pour travailler à 
la mine d’or Discovery, qui fermera environ un an plus 
tard. On y trouvaittrois groupes linguistiques principaux, 
se rappelle René Triadou, les Allemands, les Français 
(Belges, Acadiens et autres) et les Anglais. Ils s’enten- 
daient bien. « Il y avait peu de Métis, ajoute M. Triadou. 
La compagnie de voulait pas de natives, c’était une 
seconde classe. Mais 1l y avait Stanley Mercredi, un 
prospecteur. » Les habitations de la mine étaient munies 
d’une vaste bibliothèque, comprenant nombre de livres 
en français. À la fermeture de la mine, ceux-ci devaient 
être donnés à l’hôpital Stanton, mais lors d’un passage 
à celui-ci, René Triadou, qui a appris à lire et écrire sur 
le tard, mais n’en est pas moins un fervent bibliophile, 
n’en trouve aucune trace. 














Travaux 

On s’en doute, fin des années 60, les Territoires du 
Nord-Ouest et Yellowknife sont aux prémisses de ce 
qu'ils sont aujourd’hui. Si Yellowknife est devenu la 
capitale en 1967, Fort Smith était un important chef-lieu. 
« On y parlait français, de dire René Triadou, mais le 
commissaire de l’époque, Stuart M. Hodgson, n’aimait 
pas les Francophones. » 

« Quand je suis arrivé, témoigne le charpentier, on 
construisait le Lam Building, le premier building de 
Yellowknife. Il n’y avait pas de route, on prenait l’avion. 








Que pensez-vous 





Les rues étaient toutes en poussière, sans asphalte. Où 
est aujourd’hui la prison, c’était des vaches. Ils ont com- 
mencé à la construire et ont mis l’électricité, et une nuit 
d'hiver, ils ont laissé la lumière allumée. Une femme 
qui était tombée en panne a voulu s’y réfugier. Elle est 
morte. Ça m’a été raconté par le père Duchaussois. Il 
y avait déjà un mort avant qu’ils n’ouvrent la prison. » 


Algérie, Paris... 

Bien malin qui aurait pu prédire que les aventures de 
René Triadou le conduiraient un jour au 62° parallèle. 
Le monsieur est natif de La Source, en Aveyron (Midi- 
Pyrénées), dont1l dit qu’il fut le premier village électrifié 
de France. 

En 1954, il s’embarque pour l’Algérie, où 1l fait son 
service militaire comme charpentier. Mais son métier 
n’est pas une excuse pour faire l’économie de la drille, 
50 kilomètres par jour sous le soleil, avec le sac à dos et 
le mousquet. « Mais je n’ai jamais eu de balles, rigole 





de l'agriculture 
aux lerritoires 


du Nord-Ouest? 


Le ministère de l'Industrie, du Tourisme et de l'investissement 
travaille avec les lénois pour développer le secteur agricole 


aux lerritoires du Nord-Ouest. 


Nous sollicitons l'avis du public sur la création d'une stratégie 


agricole aux INO. 


Le secteur agricole des TNO a considérablement évolué au cours 
de la dernière décennie et s'est diversifié, allant des petits jardins 
communautaires aux serres commerciales, en passant par la 


production d'œufs réglementée. 


Pa 173 00 
découverte 


de votre ville 


René! rajoutant plus loin, sans élaborer, que l’armée, 
c'était des imbéciles. » On comprend de cette période, 
et d’autres, qu’il a connu la faim. 

La maladie abrège le séjour algérien de René Triadou. 
Il monte à Paris, où 1l exerce divers métiers, travaillant 
entre autres dans le transport. « J’y avais un peu de famille, 
confesse-t-1l, mais je ne les fréquentais pas beaucoup. 
Mais 1l y avait beaucoup d’Auvergnats qui travaillaient 
dans le secteur des restaurants et des bars. » 

En 1967, 1l vend son camion et traverse l’ Atlantique. 
« J’étais libre de faire ce que je voulais, rien ne me rete- 
nait, dit-1l. J’avais des adresses de Français à Montréal. 
Je suis resté avec des Bretons qui possédaient un hôtel- 
restaurant. » 

















Aujourd’hui 

Aujourd’hui âgé de 80 ans, Monsieur Triadou 
demeure toujours dans la maison qu’il a achetée à 
l’extérieur de Yellowknife, maison au statut juridique 
incertain. « Je suis un proprio ou pas un proprio? 
s’interroge-t-1l, commentant ses démêlés avec le gou- 
vernement. Ÿ en a marre! » 

Le charpentier exprime une opinion radicale sur 
l’honnèêteté de divers paliers de gouvernement et socié- 
tés. Il vilipende la prolifération de la bureaucratie et des 
avocats. « Maintenant, ça prend des permis pour tout, 
s’insurge-t-1l. Il n’y a pas si longtemps, tout le monde 
avait son fusil à la fenêtre arrière de son camion. » Il 
se rappelle une époque où l’essence venait de Norman 
Wells, où on pouvait acheter aux réservoirs de Yellowk- 
nife la quantité d’essence ou de corégone qu’on voulait. 

M. Triadou se promène encore dans sa camionnette, 
dont 1l a construit la benne arrière, et qui est équipée 
d’un ingénieux système de tablettes et d’un litcommode. 

Il n’est jamais retourné en France. 

















PLUS VOUS VISITEREZ D'ENDROITS, 
MEILLEURES SERONT VOS CHANCES DE GAGNER. 


DIRAIT 
au 5 juin 
2015 


LP 


Procurez-vous un livret de coupons rabais au Salon 


professionnel printanier de Yellowknife, à l'hôtel de ville, 
ou au centre d'information touristique Northern Frontier. 
Ensuite, échangez vos coupons rabais contre des articles 


gratuits ou à rabais! Utilisez le mot-clic #shopyk 


Notre objectif est de créer une stratégie qui reflète les priorités 
des lénois et les possibilités économiques qu'ils envisagent 


pour ce secteur en pleine croissance. 


Partagez vos idées sur les forces et les occasions 


actuelles et futures que vous voudfriez voir exploitées. 


Transmettez-nous vos idées par courriel 
à l'adresse Debbie _Matheson@gov.nt.ca 


at 
Territoires du 
Nord-Ouest 


pour partager votre expérience. 


Chaque coupon (aucun achat requis) est aussi un bulletin pour 
participer au tirage des grands prix : 


e Un séjour au Hearne Lake Lodge; 

e Un forfait de camping au parc territorial du lac Prelude; 

e Un atelier de fabrication d'objets en verre chez Old Town Glassworks; 
e Un magnifique panier-cadeau du centre d'information touristique 


Northern Frontier. 


Visitez le www.iti.gov.nt.ca/agriculture 
pour de plus amples renseignements. 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest haustrie, Tourisme et Investissement 


CITY OF YVELLOWKNIFE 
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ÉditOriai 


Un service 
essentiel 


L’interrogation des milieux juridique et 
scolaire quant à la portée de l’article 23 de 
la Charte canadienne des droits et libertés 
est intéressante (article en page 11). 

La question soulevée traite des services 
à la petite enfance, notamment la question 
des garderies francophones. Les tribunaux pourraient-ils 
inclure les services à la petite enfance sous le parapluie de 
la protection constitutionnelle des minorités linguistiques”? 

Je ne suis pas un avocat, alors je vais plutôt me référer 
aux constitutionalistes quant à la portée de cet article capi- 
tal pour la protection de nos droits. Si ce n’était que de ma 
lecture de l’article, qui traite spécifiquement de l’instruction 
aux niveaux primaire et secondaire, j'aurais tendance à dire 
« Non, les garderies ne sont pas couvertes ». 

Par contre, si le procureur général du Nouveau-Brunswick 
se pose la question, c’est une bonne indication que la notion 
de primaire peut déborder les cours qui débutent en première 
année. En effet, l’article 23 couvre aussi les classes de mater- 
nelle qui font partie des cursus scolaire depuis plusieurs 
décennies. Il peut être argumenté que les garderies ne sont 
pas simplement des services de garde d’enfants, mais que 
leurs services sont aussi une charnière importante (pour 
ne pas dire cruciale) dans l’instruction des enfants qui y 
apprennent les rudiments de l’alphabet, des chiffres, de la 
vie en groupe, etc. 

Un autre facteur pourrait favoriser l’inclusion des garde- 
ries dans l’application de l’article 23 et provient de la nature 
réparatrice de ce droit, comme constaté à mainte reprise 
par la Cour suprême du Canada. L'article 23 ne vient pas 
seulement protéger les droits des minorités linguistiques, 
mais vise aussi à réparer les torts subis par ces minorités 
au fil des ans en absence établissements scolaires. Une des 
conséquences logiques de cet aspect de réparation ferait en 
sorte que les services de garderie deviennent des éléments 
majeurs pour épauler les services d'éducation, étant à la base 
même du processus d’apprentissage des enfants. 

Comme on peut voir, rien n’est tranché sur cette question 
et c’est la raison pour laquelle plusieurs verront d’un bon œil 
la possibilité que le gouvernement du Nouveau-Brunswick 
s’adresse aux tribunaux pour l’éclaircir. 


Alain Bessette 











À vaincre sans péril, on triomphe sans gloire, comme disait l'autre. 
Ici, Rowan Chettleborough-Atamanenko-Chettle (TNO) affronte 
l'entraîneuse Marie-Claude Grenier, d'Igaluit.(Denis Lord) 
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Marché fermier de Yellowknife 
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Mettre la table 


- Nous avons presque 1 M$ d’impact économique (France Benoit) 


Denis Lord 


Le Marché fermier de Yellowknife ouvrira ses portes 
le mois prochain, mais ses organisateurs travaillent déjà 
depuis octobre dernier à préparer l’été. Bienvenue dans 
les coulisses. 

Les répits sont courts dans le monde des marchés. 
Celui de Yellowknife ferme à la m1-septembre, mais 





France Benoît estime à plusieurs centaines d'heures la 
somme totale du bénévolat nécessaire à la mise sur pied 
du marché fermier. (Photo : Denis Lord) 


déjà, le mois suivant, le conseil d’administration tient 
son assemblée générale annuelle et prépare le Marché de 
Noël. En janvier, les préparatifs reprennent de plus belle, 
avec la mise à jour du manuel des vendeurs et l’embauche 
d’un coordonnateur et de son assistant. II faut mettre à 
jour les relations avec la ville, démarcher la publicité, 
sonder le retour des vendeurs. et en faire le tri selon des 
critères précis. « Les vendeurs doivent être des gens de la 
place, explique la présidente du Marché fermier, France 
Benoit, et vendre des produits locaux qu’on ne retrouve 
pas en magasin. » France ajoute qu’on limite le nombre 
de vendeurs pour un même produit et qu’un ratio d’un 
artisan pour six producteurs agroalimentaires est établi. Le 
comité de sélection est composé de membres du conseil 
d'administration et de la communauté. 

La troisième édition du Marché verra le retour des Ro- 
ving Gardeners, une petite coopérative dont les membres 
mettent en commun divers espaces pour la production. 


Partage et partenariat 

Parallèlement, le Marché fermiertravaille à développer 
son programme de partage des terres, où on invite les 
propriétaires fonciers et la ville à rendre accessible aux 
jardiniers leurs espaces inutilisés, terrasses, platebandes 
et autres serres. «Nous croyons qu’il y a de l’expansion à 
mettre là-dedans, suppute France Benoit. On veut mettre 
l’emphase sur ça. Quelqu'un va s’occuper de la publicité 
etapprocher la ville, peut-être même faire du porte-à-porte 
auprès de la population. » 

La ville de Yellowknife, considère la présidente du 
Marché, s’est avérée jusqu’à maintenant un partenaire 
étoile. Elle a été compréhensive et a réparti sur cinq ans 
une augmentation du prix du loyer, laissant le temps à 
l’organisation de se sohidifier. « Ils acceptent aussi que le 
Marché soit le seul à avoir un permis d’entreprise, de dire 
France Benoit, tant que tous les vendeurs sont membres et 
ne vendent qu’au marché. » Ona vu pire comme contrainte 
administrative. 


Incubation et convivialité 
Le Marché fermier se veut à la fois occasion écono- 
mique et espace convivial. Ces deux fonctions semblent 
pleinement accomplies. « Un de nos buts est d’être un 
incubateur de petites entreprises, explique France Benoit. 
Quelqu'un qui a vendu au marché pendant deux ans s’est 
acheté une popotte roulante et vendra cette année dans la 


rue. Ça a été positif pour eux d’essayer des recettes chez 
nous. Une femme vendait l’an passé sa bannique sur le 
coin de la table de quelqu'un d’autre, cette année, elle est 
seule. Les gens prennent de l’assurance et quand tu as un 
bon produit, les clients reviennent. » 

Cet été, une bourse du Conseil des arts des Territoires 
du Nord-Ouest permettra au Marché fermier d’embau- 
cher des artistes pour performer à l’amphithéâtre du parc 
Somba K’e. Le Marché fermier apporte des retombées 
annuelles de presque 1 M$ (sans calculer le Marché de 
Noël), assure France Benoit. 


Ÿ a pas que l’argent. Il y a le plaisir d’une ville vivante, 
celui de la réappropriation de l’espace public. « Entre 
300 et 400 personnes passent 1c1 chaque semaine, de dire 
France Benoit, qui œuvre parallèlement à l’élaboration 
d’une charte de l’autarcie alimentaire. Ce qui est beau, 
c’est qu’il y a de jeunes familles qui font 1c1 des activités, 
des gens qui se donnent rendez-vous. » 

Le Marché fermier de Yellowknife 2015 se tiendra du 
2 juin au 15 septembre, de 17 h 15 à 19 h 30. Un sondage 
devrait être effectué cette année dans l’optique d’un éven- 
tuel recentrage de l’organisation. 





Parlement jeunesse à Yellowknife le 7 mai. Toutes les régions des TNO éfaient représentées. La député de Frame Lake 
Wendy Bisaro faisait figure de commissaire pour l'occasion. Dans l'assistance, on retrouvait quelques ministres et 
députés, parmi lesquels Glen Abernethy et Jackson Lafferty. (Denis Lord) 





Oui, je veux joindre l’équipe gagnante du NPD 
Bâtissons le Canada auquel nous aspirons. 


Ville : 


Etes-vous membre d’un syndicat? 


[| Êtes-vous sans emploi ou à 
faible revenu 
| | Êtes-vous âgé(e) de 26 ans ou 
moins ? 


Je suis citoyen(ne) canadien(ne) ou un(e) 
résident(e) permanent(e) au Canada et je fais cette 
contribution par le biais de mon compte personnel 
et non d'un compte d'entreprise.Je déclare que 
j'accepte les principes du Nouveau Parti 
démocratique et que je ne suis pas membre d'un 
autre parti politique fédéral. 


| | I prefer receiving correspondence in English. 


| | J'aimerais que le NPD du Canada me fasse parvenir 
des mises à jour électroniques. 


Votre adhésion annuelle est : 10 $ 


Postez ce formulaire et un chèque de 
10 $ à: 

NWT NDP 

C.P. 2185 

Yellowknife, NT X1A 2P6 


Adresse : 


Code postal : 
Téléphone : 


Courriel : 


Je m'identifie au(x) groupe(s) suivant(s) et 
aimerais recevoir des informations à ce sujet : 


[_] Premières nations, Métis, Inuit 
[__] Gai, lesbienne, bisexuel(le), transgenre 


EF] Personne vivant avec une limitation 
fonctionnelle 


C1] Communauté culturelle 
[|] Femme 





Découpez ce formulaire et 
postez-le immédiatement 
si vous désirez pouvoir 
voter lors de la session de 
nomination du candidat. 
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Judo : Mini-tournoi Nunavut/TNO 





S'il faut en croire cette photo, ce combat est mal barré pour le professeur Torsten 
Diesel (Igaluit), sous l'emprise du féroce Wilson Elliot (TNO).(Denis Lord) 











Chloe Malin, de Yellowknife, ne veut rien savoir de laisser gagnerAlexie Biag, d'Igaluit. Un 
combat féroce, ce qui n'a pas empêcher les athlètes de rigoler. 


Augmentation du salaire 


minimum aux TNO 


Le ministre de l'Éducation, de La Culture 
et de La Formation, M. Jackson Lafferty, 
est heureux d'annoncer que le salaire 
minimum sera augmenté à 12,50 $ 
l'heure à compter du 1Ler juin 2015. 


Pour en savoir plus, veuillez consulter Le site 


www.ece.gov.nt.ca/fr. 


._ Was Tant qu'on n'utilisera pas de kryptonite, Brent Betsina pourra poursuivre sa 
Territoires du 


Nord-Ouest Éducation, Culture et Formation progression sportive en judo. 


L'AQUILON, 15 MAI 2015 7 


Judo : Mini-tournoi Nunavut/TNO 
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Nolan Elliot (TNO) affronte Warren (Igaluit). Le début d'une carrière, d'un accomplissement? (Denis Lord) 







n , 
Equipe de soccer |; 1.2 
de l'Ecole Boréale JIONSHIPS! 2 





En avant, la gardienne de 
but : Shanelle Moore 
La rangée d'en avant : 

Spencer Tweedie-Pitre, 
Tyson Maher, 
Allen Gostick, 

Landon Bowker, 
Conner Mckay-lvanko, 
Sarah Buth, 
Ryann Hendrickson, 
Kalista Montgomery, 
Dernière rangée : 
Shayla Moore, 
Gavyn Lamoureux, 
Jack Coombs, 
Brianna Goodwin 
(Photo Kim lvanko) 
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BICOÏO 





LES BÉBÉS ANIMAUX 





Dans les régions tempérées et froides, c'est au printemps que de 
nombreux animaux donnent naissance à leurs petits. À l'aide des 
indices, trouve les noms de 19 bébés animaux d'un peu partout, puis 
sers-t'en pour compléter la grille. 
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1. Le petit du lapir À. Le petit de la lionne u 
2. Le petit du sanglier 5. Le petit du chien pen 
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| C. Le petit de la brebis 
9. Le petit de la vache 
| | D. Le petit de la grenouille _ : TITLE un 
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9. Le petit de la poule J. Le petit de la jument CI CI CTI TI. 


PRINTANIER 
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Mon ami et sa sœur font leur grand ménage du 
printemps. Trouve tous les objets qu'ils pourront ranger 


Le vent a fait tomber les lettres de ce panneaux. Remets- 
les en place en te fiant à la position des clous. 


jusqu'à l'hiver prochain : raquette, bas de Noël, ski, 
mitaine, tuque, pelle à neige, luge, passe-montagne, 
bottes de ski, bâton de ski, patin, père Noël, boîte de 
boules de Noël, écharpe, sapin artificiel. 
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Groupe de travail 
sur les affaires autochtones 


Visite 


L'absence du gouvernement fédéral soulignée et déplorée à maintes reprises. 





Protéger 
l'environnement 
pour favoriser la 
prospérité 


Voilà un an que le GTNO a pris la responsabilité d'améliorer la protection 
de l'environnement et sa réglementation. 









Denis Lord lons continuer à participer à la mise en 
place de solutions pour les Métis, a dit 

Le Groupe de travail sur les affaires la présidente du Conseil national métis, 
autochtones, composé des ministres Melanie Omeniho. Avec chaque réunion, 
provinciaux et territoriaux des Affaires nous améliorons le programme. Nous 
autochtones et des leaders des organisa-  ajoutons notre voix à ceux qui demandent 


tions nationales autochtones, a tenu une que le fédéral se joigne à nous. » 


Un environnement sain et protégé permet aux habitants des TNO de rester en bonne 
santé. Notre système intégré de cogestion contribue au mieux-être économique, social 
et culturel de chacun. Le fait d'investir ensemble dans la gestion de nos ressources 



























RUE : F En ee: naturelles favorise la santé des Ténois et la vigueur de notre économie. 
CIIOWKMNITE ICTE (® 
le 12 mai. Ils logement Nous gérons dorénavant la réglementation, ce qui nous permet d'atteindre un équilibre 
ont discuté le Gr oup È entre l'exploitation de notre potentiel économique dans toutes nos régions et la protection 
on a adopté des terres et de l'environnement qui ont assuré la survie des générations passées. 
9 
de dévelop- diverses Le secteur des ressources est le secteur le plus déterminant pour l'économie des TNO. 
pement éco- mesures, Depuis le début des années 1930, l'exploitation minière a créé plus de 28 000 emplois 
nomique, de dont un et a produit des minéraux pour une valeur de 46 milliards de dollars. Notre territoire 
? x 4 F . . 
logement, rapport sur possède des réserves de pétrole et de gaz naturel de calibre mondial etnotre 
de la vio- construc- industrie pétrolière est très dynamique depuis près d'un siècle. 
lence contre tion nova- Le GINO s'engage à collaborer avec les gouvernements 
les femmes 2 A trice et les autochtones, les Ténois et l'industrie pour peaufiner la 
et les filles D — dy approches réglementation afin de refléter les 
autochtones ; © de finance- priorités du Nord et d'offrir 
? e e ee e .. . . 

de la gestion Terry Audla. président de l'Inuit Tapiriit Kanatami. ment pour Le leravrila un avenir plus certain. 
des urgences (Denis Lord) du loge- marqué le premier 

t de L'atté Bo A Le t A | 7 anniversaire du transfert as 
et oe 1 atténuation GES Catastrophes dans MmEent pour LES AULOCNIONES, QUEI QUE SOI 212 responsabilités raie, eo 


les collectivités. leur statut. Ce rapport sera présenté à la 
Le Groupe de travail sur les affaires réunion du Groupe au printemps 2016. 


Voici ce que nous avons Nord-Ouest 


accompli cette année : 


autochtones a décidé de continuer à de- 
mander au gouvernement fédéral de tenir 
une enquête sur les femmes autochtones 
disparues ou assassinées. L’absence du 
gouvernement fédéral a été reprochée à 
plusieurs reprises par les représentants 
des groupes autochtones. « Nous vou- 


Les recommandations et discussions 
de la réunion de Yellowknife seront 
partagées avec les premiers ministres 
lors de la réunion de leur réunion avec 
les leaders des organisations nationales 
autochtones, les 14 et 15 juillet 2015, à 
Terre-Neuve-et-Labrador. 


en moins de 45 jours; 


2 196 concessions minières actives; 


7 permis d'utilisation des eaux, signés par un ministre du GTNO, 


8 projets financés par le Programme de mesures incitatives sur les activités minières 


5 nouveaux programmes de gestion environnementale offerts par le GTNO. 


1 





| 2 Affaires autochtones et Aboriginal Affairs and 
Développement du Nord Canada Northern Development Canada 


Prenez part à la discussion 
Le système de réglementation des TNO permet de préserver l'équilibre entre 
l'engagement à exploiter le potentiel économique de toutes les régions et la 

protection des terres et de l'environnement qui ont été la source de subsistance 
des peuples ténois pendant des générations. 


SUBVENTIONS DU PPECU ACCORDÉES POUR LE RATTRAPAGE 
VISANT À ASSURER L'ACCÈS AUX ÉTUDES POSTSECONDAIRES 


En quoi consiste le Programme préparatoire à l'entrée au collège et à 
l’université (PPECU)? 

Les subventions du PPECU constituent une aide destinée aux étudiants inuits 
et indiens inscrits qui ont besoin de rattrapage afin d'accéder aux études 
postsecondaires. 


POUR ÊTRE ADMISSIBLE AUX PRESTATIONS DU PPECU, 
et» 274 


présenter votre demande avant le 15 juillet; 

être un Inuit ou un Indien inscrit résidant auxT.N.-O; 

être admis au PPECU et inscrit dans un établissement d'enseignement 
postsecondaire canadien reconnu; 

ne pas avoir bénéficié du PPECU pendant la période maximale de 
deux semestres; 

ne pas avoir manqué à votre obligation de remboursement dans le cadre 
du PPECU ou d'autres programmes financés par AADNC; 

être en mesure d'obtenir tout le rattrapage dont vous avez besoin 

à l'intérieur de deux semestres; 

être admis en tant qu'étudiant à un programme d'études collégiales 
ou universitaires régulier reconnu lorsque vous complétez le PPECU. 


Le transfert des responsabilités permet aux 
Ténois de s'exprimer davantage sur le 
fonctionnement de la réglementation 


Le GINO propose actuellement une amélioration du dépôt des documents sur 
les projets de fracturation hydraulique. Si le système est adopté, ces exigences 
s'intégreront à un système de réglementation proprement ténois qui préservera 
l'équilibre entre la protection de l'environnement et le développement qui, 
lui, permet la création d'emploi et d'occasions d'affaires aux INO). Le projet 
de règlement définit quatre nouvelles exigences que les entreprises devront 
respecter lors d'un dépôt de documents. Les voici : 


° divulgation des renseignements de base sur 
les eaux de surface et souterraines; 


° divulgation publique; 
* description des mesures adoptées pour préserver la qualité de l'air; 
* reddition des comptes plus serrée. 


Audience publique en français 
Le 16 juin 2015, de 16 h à 18 h, à la salle Garnet, au Yellowknife Inn 
Si vous habitez à l'extérieur de Yellowknife 
et souhaitez participer à l'audience publique 


en français, composez le 
867-777-7476. 


Veuillez prendre note que les cours d'éducation de base aux adultes et les programmes 
d'équivalence aux études secondaires ne donnent pas tous droit à une subvention 
du PPECU. 


COMMENT PUIS-JE PRÉSENTER UNE DEMANDE? 


Nous accepterons les demandes entre le 15 mai et le 15 juillet pour le semestre 
d'automne. Pour obtenir de plus amples renseignements sur le PPECU, veuillez 
communiquer : 


Renseignez-vous 
et faites-nous 


Affaires autochtones et Développement du Nord Canada, région des T.N.-O. 


part e[SAeitt= ejellalte)s : Gouvernance et les Partenariats 
[Ed | 
Canada 


Pour ce faire, venez à notre audience publique, visitez 
notre site Web au www.iti.gov.nt.ca ou faites-nous 
parvenir un courriel à HFRegulations@gov.nt.ca. 


| Téléphone : 867-669-2506 
as Sans frais : 1-888-414-4340 


Territoires du Télécopieur : 867-669-2710 
Nel(e MONTS; 
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Appels d'offres - Demandes de propositions - Carrières et professions 





as 
Territoires du | | 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D’OFFRES 


Conventions d'offres à commandes 
Carburant et carte d'accès - Yellowknife 
S0448266 


Carburant, chauffage résidentiel, essence 
et diesel en vrac et appels de services - 
Yellowknife, Ndilo et Detah 
S0448267 


- Yellowknife, TNO - 


Le ministère des Travaux publics et des Services 
du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est à la recherche d'entrepreneurs qualifiés afin 
d'établir des conventions d'offres à commandes 
exclusives pour la fourniture des services énumérés 
ci-dessus, selon les besoins. 


Les offres doivent parvenir à l’Administrateur 

de contrats, Services partagés de l’approvisionnement, 
GTNO, 5009, 49° Rue, rez-de-chaussée, Yellowknife NT, 
au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 27 MAI 2015. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse ci-dessous à compter du 
6 mai 2015. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-767-9044 
psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


at 
Territoires du | | 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Ministère de la Santé 
et des Services sociaux 


Remplacement du système d’information 
des services à l’enfance et à la famille 


SC448141 
- Yellowknife, TNO - 


Le travail consiste à remplacer le système d’information 
des services à l'enfance et à fournir les services 
professionnels requis pour permettre au personnel 

du GTNO de configurer, de déployer et de gérer 
efficacement le système proposé. 


Les propositions doivent parvenir à l’'Administrateur 

de contrats, Services partagés de l’approvisionnement, 
GTNO, 5009, 49° Rue, rez-de-chaussée, Yellowknife NT, 
au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 29 MAI 2015. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
de demande de propositions par courriel à l'adresse 
psstenders@gov.nt.ca. Ces documents seront 
disponibles à compter du 30 avril 2015. 


Séance d’information par téléconférence pour 
les fournisseurs : 


le 13 mai 2015, à 11 h. Les détails pour la téléconférence 
sont inclus dans les documents d’appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-767-9044 
psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cette demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D’OFFRES 


Production de granulat de surface 
CT101530 
— Km 101 de la route n° 1, TNO - 


Le travail consiste à forer, à dynamiter, à excaver, 
à concasser et à empiler du granulat. 


Les offres doivent parvenir à l’'Administrateur de contrats, 
Services partagés de l’approvisionnement, à Hay River 
où à Yellowknife, au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 28 MAI 2015. 


Les personnes qui le souhaitent peuvent se procurer 
les documents d’appel d'offres à compter du 11 mai 2015 
en écrivant à psstenders@gov.nt.ca. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 13 h 30, 
le 19 mai 2015, au 76, promenade Capital, bureau 201, 
à Hay River. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
de Hay River 
Gouvernement des TNO 
Téléphone : 867-873-7230 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


Carrières à la CSTIT 


Responsable de la sécurité 
des employés 
Poste sur deux ans, Emploi non traditionnel 


Yellowknife - N15/21NT 


Le salaire applicable à ce poste est 
présentement à l'étude. 
Indemnité de vie dans le Nord de 3450 $ 


Date de clôture : 22 mai 2015 


Merci de transmettre votre curriculum vitae, 
en prenant soin de mentionner le numéro 
de concours N15/21NT, à l'adresse : 


@ careers@WsSCc.nt.ca 


D Commission de la sécurité au travail 
et de l'indemnisation des travailleurs 
Service des ressources humaines 
Case postale 8888, CST-5, 
Yellowknife (T.-N.-O) X1A 2R3 


Œ\ 1-866-277-3677 (sans frais) 


Pour plus de renseignements, rendez-vous sur 
wscc.nt.ca/fr/carrières 





Vous devez clairement indiquer votre admissibilité 
afin que votre dossier soit étudié en priorité en 
vertu de la Politique d'action positive. 


La CSTIT est un milieu de travail inclusif. Si vous 
souffrez d'une incapacité et avez besoin d'un 
aménagement lors du processus de recrutement, 
vous êtes invité à nous indiquer vos besoins 
lorsque nous communiquerons avec vous pour 
planifier un entretien. 


Nous exigeons la vérification du casier judiciaire et 
l'obtention de résultats satisfaisants à la suite de 
ladite vérification. 


sécurité et soins 


| FE AE ee TE 


WSCC Workers' Safety | Commission de la sécurité au travail 


& Compensation Commission et de l'indemnisation des travailleurs 


wscc.nt.ca 1.800.661.0792 wscc.nu.ca 1.877.404.4407 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D’OFFRES 


Réfection du béton asphaltique 
CT101560 
- Aéroport d’Inuvik, TNO - 


Le travail consiste à réparer le béton asphaltique de la 
piste de l’aéroport Mike Zubko d’Inuvik. 


Les offres doivent parvenir à l’'Administrateur de contrats 
des Services partagés de l’approvisionnement d’Inuvik 
ou de Yellowknife, au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 29 MAI 2015. 


Les personnes qui le souhaitent peuvent se procurer 
les documents d'appel d'offres à compter du 11 mai 2015 
en écrivant à psstenders@gov.nt.ca. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 15h, 
le 20 mai 2015, à la salle de conférence du directeur 
de l'aéroport d’Inuvik. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
de Yellowknife 
Gouvernement des TNO 
Téléphone : 867-873-7230 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


LA LIBERTÉ 


Depuis 1913 


JOURNALISTE 


Sous la responsabilité de la rédaction en chef, la 
personne choisie devra : 


mener des entrevues, rédiger des articles, prendre des 
photos; 

faire la recherche de sujets d'articles; 

faire le suivi de ses dossiers et assurer une part de la 
couverture communautaire régionale; 

couvrir des sujets dans différents domaines : politique, 
communautaire, économique, culturel, etc; 

tourner et monter de courtes vidéos. 


Exigences : 


maîtrise du français parlé et écrit et bonne connaissance 
de l'anglais; 

excellentes capacités de travailler en équipe et sous 
pression et de respecter des échéanciers serrés; 
disponibilité pour couvrir des évènements en soirée et 
les fins de semaine au besoin; 

posséder une voiture et un permis de conduire valide; 
connaissance des logiciels de montage vidéo et de la 
programmation Web (atout). 


Lieu de l'emploi : Saint-Boniface (Manitoba) 
Entrée en fonction : dès que possible 


Le journal offre un excellent régime d'assurances collectives 
et une équipe dévouée et dynamique. 


Faites parvenir votre candidature à : 


Lysiane Romain, directrice par intérim 
Journal La Liberté 

C.P. 190 Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 
Téléphone : 204 237-4823 

Courriel : promotions@la-liberte.mb.ca 


Seul(e)s les candidat(e)s retenu(e)s en entrevue seront 
contacté(e)s. 


Le seul hebdomadaire publié en français au Manitoba depuis 1913 
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Garderies bilingues 


11 


L'AQUILON, 15 MAI 2015 


Des générations de jeunes perdues 


Jean-Pierre Dubé (Francopresse) 


Le procureur général du Nouveau-Brunswick envi- 
sage de sonder la Cour d’appel sur l’inclusion des garde- 
ries dans l’article 23 de la Charte canadienne des droits 
et libertés. Une telle clarification est attendue depuis une 
décennie par des éducateurs et des parents à l’échelle 
du pays. Mais personne n’a entamé de contestation. 

« Depuis 1988, j’ai donné au moins une dizaine 
d’avis juridiques sur la petite enfance et prononcé une 
douzaine de conférences sur le sujet partout au Canada. 
J’ai l’impression que nous ne faisons que tourner en 
rond. » 

Ainsis’exprimait le constitutionnaliste Michel Dou- 
cet devant une assemblée du Programme d’appui aux 
droits linguistiques en 2011.Aujourd’hui,11ne comprend 
pas pourquoi les organismes de parents et les conseils 
scolaires tardent à entamer une contestation. « Je leur 
ai donné plusieurs avis, mais ils n’ont rien fait. » 

« On a gagné récemment en Cour suprême sur la 
question de l’équivalence des infrastructures, déclare le 
directeur général de la Fédération nationale des conseils 
scolaires francophones, Roger Pau. On revendique des 
garderies et des programmes de francisation pour les 
enfants de 3 à 5 ans dans les écoles françaises. » 

La Fédération accueille très favorablement la 
démarche du Nouveau-Brunswick. « S1 le renvoi a 
lieu, assure Roger Paul, on va sérieusement considé- 
rer de demander le statut d’intervenant. Les garderies 
francophones, c’est crucial pour nos communautés. » 

Michel Doucet presse d’agir son ancien collègue de 
l’Université de Moncton, le procureur général Serge 
Rousselle. «On avaitécritsur le sujet. C’est simplement 
un rappel que je lui fais. S’il est conséquent, 1l devrait 
ajouter cette question au renvoi qu’il prévoit faire sur la 
question des autobus bilingues. » Les deux chercheurs 
ont fait valoir que les services à la petite enfance sont 
la porte d’entrée et une préparation essentielle à l’édu- 
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cation française. 

Également ministre de l’Éducation et du 
Développement de la petite enfance, Serge Rousselle 
a déclaré à l’Acadie-Nouvelle avoir pris note de la 
recommandation de M° Doucet. Mais aucune décision 
n’a été prise et aucun échéancier n’a été fixé, selon le 
directeur des communications du ministère, Robert 
Duguay. 

La dualité linguistique ne comprend pas le préscolaire 
au Nouveau-Brunswick, signale M° Doucet. «La petite 
enfance fait partie du ministère de l'Éducation, mais 
c’est un arrangement pour administrer les services. Il 
y a deux [programmes], un en français et l’autre en 
anglais. Les garderies peuvent choisir l’un ou l’autre 
ou les deux. » 

Selon lui, le ministre Rousselle «pourrait simplement 
modifier la loi qui permet les garderies bilingues. Elle 
devrait respecter l’article 23 (sur le droit à l’instruction) 
et l’article 16.1 (sur la dualité des services). » 

La situation au Nouveau-Brunswick ressemble 
beaucoup à celle de l'Ontario, où la petite enfance fait 
partie de l’éducation, la législation est incomplète et 
les services bilingues demeurent la norme. 

« On s’arrache les cheveux avec ça tout le temps, 
déplore la directrice générale de l’Association 
francophone à l’éducation des services à l’enfance de 
l'Ontario, Martine St-Onge. La décision d’un tribunal 
aurait des répercussions énormes chez nous. » 

La mise à jour du cadre politique en Ontario se 
heurte à l’absence d’une loi habilitante pour la prise en 
charge et le financement par le ministère des services à 
l’enfance. « Les garderies et les centres de ressources 
ne sont pas financés publiquement comme les écoles, 
précise Martine St-Onge. Pour le faire, 1l faudrait 
changer la loi en fonction de l’article 23. C’est dans 
l’air au ministère et dans la communauté. » 

La recherche montre que le développement de la 
petite enfance est déterminant, réaffirme la directrice 


























Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez travaillezauGTNO.ca 


Directeur du service correctionnel 
Ministère de la Justice Yellowknife, TNO 
Poste permanent 


Le traitement varie entre 64,71 $ et 92,44 $ l'heure (soit entre 
126 185 $ et 180 258 $ environ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 12656 Date limite : 29 mai 2015 
Analyste SIG et négociateur 


Ministère des Affaires autochtones 
et des Relations intergouvernementales 


Négociations et administration centrale 
Poste permanent 


Yellowknife, TNO 


En SUS du traitement, l'employeur versera une allocation annuelle de 
vie dans le Nord de 3 450 $. Le traitement est actuellement à l'étude. 


N° du concours : 12650 Date limite : 15 mai 2015 


Technologue de laboratoire — 
Microbiologie 

Administration de santé territoriale Stanton 
Division des opérations 

Poste temporaire jusqu'au 1° juin 2016 


Le traitement initial est de 40,85 $ l'heure (soit environ 79 658 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 12659 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 22 mai 2015 


Ergothérapeute 

Administration de santé territoriale Stanton 
Division des opérations 

Poste permanent 


Le traitement initial est de 44,75 $ l'heure (soit environ 87 263 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 12654 Date limite : 29 mai 2015 


Posez votre candidature en ligne à travaillezauGTNO.ca 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : 

Ministère des Ressources humaines, Services de gestion 

et de recrutement, Immeuble Laing, 3° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Téléc. : 867-873-0445; 

courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


Yellowknife, TNO 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme de promotion sociale du gouvemement, les candidats doivent 
clairement en établir leur admissibilité. e Le gouvemement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous. 
Nous encourageons les personnes handicapées qui nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles sont retenues 
pour une entrevue ou une évaluation, afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. 
e Nous prendrons en considération les expériences équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir de ces concours afin 
de pourvoir des postes permanents ou temporaires semblables. e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont 
des conditions préalables pour certains postes. 





générale. « C’est là qu’on gagne ou qu’on perd les 
enfants. Tant qu’on n’aura pas inclus la petite enfance, 
on va perdre des générations de jeunes francophones. » 

La Commission nationale des parents francophones 
n’a pas répondu à une demande d’entrevue. 

«On peut juste se réjouir de cette possibilité, souligne la 
directrice générale del’ Association francophone des parents 
du Nouveau-Brunswick, Chantal Varin. On s’est senti 
immédiatement interpelés et on va considérer de devenir 
intervenants. La petite enfance est une priorité pour nous. 
Ça fait partie des dossiers dont on a discuté récemment avec 
le ministre comme membre du secteur de l’éducation du 
Forum de concertation des organismes acadiens. » 
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A “ 1% 
à F Commission scolaire francophone 
Territoires du Nord-Ouest 
DIRECTION D'ÉCOLE 


École Boréale, Hay River 
1 poste permanent à temps complet (1.0 ÉTP) 


Salaire selon la convention collective des Enseignants des 
Territoires du Nord-Ouest (NWTTA), à laquelle s’ajoute 
une allocation de vie dans le Nord. 


N° du concours : 15-2015-EB 
Entrée en fonction : 20 août 2015 


Posez votre candidature en ligne à 
rhcsftno@learnnet.nt.ca 


Pour obtenir une copie de la description du poste, con- 
sultez le www.csftno.com 


-Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme de promotion social du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
-Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est 
un milieu de travail ouvert à tous. Nous encourageons 
les personnes handicapées qui nécessitent des mesures 
d’adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles 
sont retenues pour une entrevue ou une évaluation, afin 
que l’on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de 
la procédure d'embauche. 

-La CSFTNO remercie tous les candidats de leur intérêt. 
Veuillez noter que seuls les candidats retenus seront ap- 
pelés. 


$ Le 
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E e Commission scolaire francophone 
N? Territoires du Nord-Ouest 


ENSEIGNANT (E) AU PRIMAIRE 
ENSEIGNANT (E) À L’ÉLÉMENTAIRE 


École Boréale, Hay River 
2 postes à terme d’un an à temps complet (1.0 ÉTP) 


Le traitement initial est de 76 311 $ par année, auquel 
s’ajoute une allocation de vie dans le Nord. 


N° du concours : 16-2015-EB 

Date d’affichage: Du 5 mai 2015 et jusqu’à ce que les 
postes soient combles. 

Entrée en fonction : Août 2015 

Des listes d'admissibilité peuvent être créées à partir de 
ces concours pour pourvoir d'éventuels postes à durée 

indéterminée ou à terme à l’école Boréale. 


Posez votre candidature en ligne à 
rhcsftno(@learnnet.nt.ca 


Pour obtenir une copie de la description du poste, consultez le 
WwwW.csftno.com 


-Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du pro- 
gramme de promotion sociale du gouvernement, les candidats 
doivent clairement en établir leur admissibilité. 

-Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu 
de travail ouvert à tous. Nous encourageons les personnes handi- 
capées qui nécessitent des mesures d’adaptation à nous faire part 
de leurs besoins, si elles sont retenues pour une entrevue ou une 
évaluation, afin que l’on puisse prendre de telles mesures dans 
le cadre de la procédure d’embauche. 

-La CSFTNO remercie tous les candidats de leur intérêt. Veuillez 
noter que seuls les candidats retenus seront appelés. 
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Gala des prix Trille Or 2015 


Une célébration des talents 
musicaux francophones 


Paul Mengoumou (Francop- 
resse) 


La 8° édition du Gala des prix 
Trille Or, qui s’est tenue à Orléans 
le 7 mai dernier, a voulu célébrer 
des artistes qu1 ont marqué l’indus- 
trie musicale en Ontario et dans 
l'Ouest canadien. 

Pour l’animer, les organisateurs 
ont fait appel à un artiste confirmé 
tant dans sa province que dans tout 
le pays : Damien Robitaille. La 
veille déjà, lors du dîner de l’indus- 
trie qu1 précédait le gala, l’artiste 
franco-ontarien parmi les plus en 
vue en ce moment remportait le 
prix du meilleur spectacle avec 
Omniprésent. 

Lors du gala, Stef Paquette, un 
autre vétéran des scènes franco- 
ontariennes, était choisi meilleur 
interprète masculin des deux der- 
nières années, lui qui avait déjà, en 
2013, gagné le Trille Or du meilleur album. 

Quant au Trille Or de la meilleure interprète féminine, 
il revenait à Gabrielle Goulet. 

Les frères Levac (Jean-Philippe et Frédéric) et leur 
ami Marc-André Labelle, qui forment le groupe Pan- 
daléon, ont gagné deux statuettes au cours du gala. Ils 
sont repartis avec les Trille Or couronnant le meilleur 
groupe et le meilleur album, À chacun son gibier. 

«Onn’était pas là pour gagner, mais pour célébrer. On 
est quand même fiers et contents », s’excusait presque 
Marc-André Labelle, le guitariste du groupe originaire 











MleaKe el 


HORIZONTALEMENT 

1- Qui contient l'autographe 
sur une photo (pl.). 
Riche manufacturier 
britannique (1771-1858). 
— Brève phrase 


11- De façon qui marque 
le refus. 

12- Souverain bulgare. 
— Liquide pétrolier. 


] VERTICALEMENT 
psalmodique à la 1- Oscillation légère 

messe (pl). du corps. 

Qui sont à la droite 2- Peu le du Togo. 

de l'écu. — Rivière du sud ui expriment un avis 
de l'Ethiopie. commun à tous. 

Organe qui doit être 3- Qui s'effectuent dans 
transplanté. le sens des aiguilles 


5- Personne hardie en d'une montre. 


amour. — Ville d'Algérie. ml L ; 
6- Qui n'appartiennent pas e ait d une anthere dont 


à un syndicat. les fentes sont tournées 


re . vers l'intérieur. 
1- Général byzantin vers 


— Rivière de Suisse. 
478-568. — Prêts pour nd FE 
le bain. | 


si Puits naturel. — Absence 
8- Pourvüt (qu'il) de tout germe infectieux. 
de semences. 


| Débris d'un objet 
9- Amie. — Aspect de en céramique. 
la structure du papier. — Interjection. 
10- Eminence. — Par opposition à. 
— Commune de Belgique. 


| Conjonction. 
— Cessai de tenir. auses premières. 





Le groupe Pandaléon 


de St-Bernardin dans l’Est ontarien. 

Le Trille Or du meilleur auteur, compositeur ou 
auteur-compositeur revenait à Mehdi Hamdad du groupe 
Mehdi Cayenne Club. Cetartiste né en Algérie, mais qui 
a grandi entre le Québec, l’ Acadie et l'Ontario marque 
l'imagination en proposant des rythmes funk avec un 
soupçon de folk. Il a remporté aussi le prix Coup de 
cœur des média lors du dîner de l’industrie organisé 
avant le gala et celui de l’artiste s’étant le plus 1llustré 
à l’extérieur de l’Ontario. 

« Ce qui me touche, c’est d’être reconnu. Écrire, 


Horoscope 





c’est ce que J'ai le plus fait dans 
ma vie. Comme artiste, on opère 
dans une tradition. J’ai gagné 
par rapport à moi-même », 
déclarait-1l. 


Meilleure artiste de l'Ouest 

Le Trille Or dumeilleur album 
de l’Ouest canadien revenait à 
Geneviève Poulin du Manitoba 
avec Willows-Willows. 

« Gagner à ma troisième ten- 
tative est un honneur. Je suis heu- 
reuse qu’onaitréservé aux artistes 
francophones de l’Ouest une 
place. On a une cause commune : 
fêter la musique ensemble. » 

Etle prix de la chanson Radio- 
Canada dont le lauréat est choisi 
parles auditeurs estallé à Le R.On 
le décritcommeun espritnomade 
au talent brut qui mêle rap et slam 
dans une fusion d’instruments 
africains à des sonorités occidentales. 

Lors de cette 8° édition des Trille Or, dix-neuf prix ont 
été distribués dont celui du meilleur vidéoclip remis à 
Benyino pour son clip /* leçon. Le prix de la découverte 
de l’Ouest canadien a été remporté par Shawn Jobin et 
celui du meilleur diffuseur par le Centre culturel La Ronde 
de Timmins. 

Mais, le prix Hommage de la 8° édition des Trille Or 
a été remis à Chuck Labelle. Celui qu’on a surnommé 
le « cowboy franco-ontarien » a été reconnu pour son 
dévouement, son inspiration, son talent et l’impact qu’il 
a eu sur des générations d'artistes. 





Signes chanceux de la semaine : 
Vierge, Balance et Scorpion 


SEMAINE DU 17 AU 23 MAI 2015 


BÉLIER (21 mars - 20 avril) 
Vous n'aurez pas la langue dans votre poche et 


SE BALANCE (24 septembre - 23 octobre) 
Vous commencerez à organiser vos vacances d'été 


Balance  ovec vos proches et vos amis. De belles aventures 


9- Considéras quelque chose 


à part. — Parfum. 


10- Qui subsiste. — Monnaie 


d'Extrême-Orient. 


11- Ville de Grande-Bretagne. 


— Dupé. — Etabli. 


12- Doublé. — Petit récipient. 


— À la fin de la messe, 
jadis! 


RÉPONSE DU N° 373 
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vous vous adresserez à une foule de gens qui 
seront de différentes nationalités. Vous devrez 
ainsi vous exprimer dans une autre langue. 


TAUREAU (21 avril - 20 mai) 

Vous trouverez le financement nécessaire pour 
réaliser un important projet. Qu'il s'agisse d'une 
propriété ou d'une affaire, cet investissement 
sera très profitable à plus long terme. 


GÉMEAUX (21 mai - 21 juin) 

Ilserait grand temps de renouveler vos passeports 
avant la période estivale. Vous serez de plus en 
plus tenté par de nouvelles aventures qui se 


émeaux dérouleront principalement à l'étranger. 


CANCER (22 juin - 23 juillet) 

Vous ressentirez la fatigue s'accumuler. Il faudra 

prendre au sérieux les signaux lancés par votre 

corps qui vous avisera de ralentir la cadence. 

Évitez de négliger vos précieuses heures de 
CET sommeil. 


(24 juillet - 23 août) 


LION 
À Vous serez bien entouré pour entreprendre 
A une belle aventure ou un voyage particulier. 


Lion Célibataire, le prince charmant se présentera sous 


la forme d'un coup de foudre au départ. 


VIERGE (24 août - 23 septembre) 


Vous vous retrouverez avec de nouvelles respon- 
sabilités sur les épaules. Vous pourriez les trouver 


Vierge ardues par moments, mais elles vous offriront 


aussi de bien belles perspectives d'avenir. 


agittaire 


sont à prévoir et vous n'aurez pos l'intention de 
manquer cette opportunité. 


SCORPION (24 octobre - 22 novembre) 

Vous êtes une personne très sensible en général. 
ALT êtes aussi assez imprévisible. Que ce soit 
Ben lien avec votre relation amoureuse ou votre 
ns: vous pourriez partir sans crier gare. 


Ce n'est pas toujours facile de vouloir harmon- 
iser des gens ou des groupes qui ont des intérêts 
opposés. Vous trouverez les arguments nécessaires 
pour faire des miracles. 


un SAGITTAIRE (23 novembre - 21 décembre) 


CAPRICORNE (22 décembre - 20 janvier) 
Un petit ménage s'imposera parmi vos amis qui 
ne sont que des parasites et qui drainent vos 


pricornéorces. Tâchez de prévoir au moins une journée 
de détente ou de soins thérapeutiques. 


VERSEAU (21 janvier - 18 février) 


FE L'estime de soi est à la base de tout accomplisse- 
ak) ment. Il suffit de vous dire que vous êtes capable 


pour réussir un brillant exploit. Et vous ressentirez 
une très grande fierté. 


POISSONS (19 février - 20 mars) 


Vous devrez consacrer passablement de temps 

et d'énergie à la famille et à la maison. Vous 

adopterez une nouvelle vision des choses afin de 
Poisso 


RS mieux apprécier le moment présent. 





